
(A)   GE.11-10955    170311    170311 

  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة الحادية عشرة
  ٢٠١١مايو /أيار ١٣-٢جنيف، 

لسامية لحقـوق الإنـسان وفقـاً       تجميع للمعلومات أعدته المفوضية ا        
  ٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان ) ب(١٥ للفقرة

  الدانمرك    

هذا التقرير تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئات المعاهـدات، والإجـراءات              
الخاصة، بما في ذلك ملاحظات الدولة المعنية وتعليقاتها، وفي غير ذلك من وثائق الأمم المتحدة    

يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحات مـن جانـب       ولا .ية ذات الصلة  الرسم
. يرد منها في التقارير العلنية الصادرة عن المفوضية  ماالمفوضية السامية لحقوق الإنسان بخلاف

وقد ذُكـرت   . وهو يتبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلس حقوق الإنسان          
وروعي في إعداد   . ية في حواشي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في التقرير         بصورة منهج 

وعند عدم وجود معلومات    . التقرير أن دورية الاستعراض في الجولة الأولى هي أربع سنوات         
ولما كان  . تزال صالحة   لا حديثة، أُخذت في الاعتبار آخر التقارير والوثائق المتاحة إن كانت         

يجمع سوى المعلومات الواردة في وثائق الأمم المتحدة الرسمية، فإن الافتقار إلى              لا هذا التقرير 
معلومات عن مسائل محددة أو إلى التركيز على هذه المسائل قد يُعزى إلى عدم التصديق على                

  .أو إلى تدني مستوى التفاعل أو التعاون مع الآليات الدولية لحقوق الإنسان/و  مامعاهدة
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  لمعلومات الأساسية والإطارا  -أولاً   

  )١(نطاق الالتزامات الدولية  -ألف   

  )٢(لحقوق الإنسان الأساسية المعاهدات العالمية
تاريخ التصديق أو الانـضمام     

  التحفظات/الإعلانات  الخلافة أو
الاعتراف بالاختصاصات المحددة   

  لهيئات المعاهدات
  جميـع أشـكال    الاتفاقية الدولية للقضاء على   

  العنصريالتمييز 
  نعم): ١٤المادة (شكاوى الأفراد   لا يوجد  ١٩٧١ديسمبر /كانون الأول ٩

العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتـصادية      
  والاجتماعية والثقافية

  -  )٧المادة (نعم   ١٩٧٢يناير /كانون الثاني ٦

 ١٤ و ١٠واد  الم(نعم    ١٩٧٢يناير /كانون الثاني ٦  العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية
  )٢٠و

  نعم): ٤١ المادة(شكاوى الدول 

 الاختياري الأول الملحق بالعهد     لالبروتوكو
  الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية 

  -  )٥المادة (نعم   ١٩٧٢يناير /كانون الثاني ٦

البروتوكول الاختياري الثاني الملحق بالعهد     
  الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية

  -  لا يوجد  ١٩٩٤فبراير /شباط ٢٤

اتفاقية القضاء على جميـع أشـكال التمييـز         
  المرأة ضد

  -  لا يوجد  ١٩٨٣أبريل /نيسان ٢١

البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء على     
  جميع أشكال التمييز ضد المرأة

 ٨المادتـان   (إجراءات التحقيق     لا يوجد  ٢٠٠٠مايو /أيار ٣١
  نعم): ٩و

التعذيب وغيره من ضـروب     اتفاقية مناهضة   
المعاملة أو العقوبـة القاسـية أو اللاإنـسانية         

  المهينة أو
  نعم): ٢١ المادة(شكاوى الدول   لا يوجد   ١٩٨٧مايو /أيار ٢٧

  نعم): ٢٢المادة (شكاوى الأفراد 
  نعم): ٢٠المادة (إجراءات التحقيق 

البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة مناهـضة    
المعاملـة أو   التعذيب وغيره من ضـروب      

  العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة
  -  لا يوجد  ٢٠٠٤يونيه /حزيران ٢٥

  -  ٤٠تحفظ على المادة   ١٩٩١يوليه /تموز ١٩  اتفاقية حقوق الطفل
البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل     

  المتعلق بإشراك الأطفال في التراعات المسلحة
زم بموجـب   إعلان مل    ٢٠٠٢أغسطس /آب ٢٧

   سنة١٨: ٣ المادة
-  

البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة حقـوق      
الطفل المتعلق ببيع الأطفال وبغاء الأطفـال       

  واستغلال الأطفال في المواد الإباحية
  -  )٢المادة (نعم   ٢٠٠٣يوليه /تموز ٢٤

  -  لا يوجد  ٢٠٠٩يوليه /تموز ٢٤  اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة 
 البروتوكول الاختياري الملحق بالعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، والاتفاقية   :ليست الدانمرك طرفاً فيها    أساسيةمعاهدات  

ليـة   الاختياري لاتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة، والاتفاقيـة الدو         لالدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم، والبروتوكو        
  ).٢٠٠٧توقيع فقط، (لحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري 

  التصديق أو الانضمام أو الخلافة  صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة 
  نعم   اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها
  نعم  نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية

  نعم  )٣(بروتوكول باليرمو
  نعم  )٤(اللاجئون وعديمو الجنسية
  نعم  )٥( والبروتوكولات الإضافية الملحقة بها١٩٤٩أغسطس /آب ١٢اتفاقيات جنيف المؤرخة 

  نعم  )٦(الاتفاقيات الأساسية لمنظمة العمل الدولية
  نعم  اتفاقية اليونسكو لمكافحة التمييز في مجال التعليم
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التمييز العنصري الدانمرك على النظـر في  شجعت لجنة القضاء على    ،  ٢٠١٠في عام     -١
 .)٧(التصديق على الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهـاجرين وأفـراد أسـرهم     

  .)٨(٢٠٠٩وقدمت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة توصية مماثلة في عام 
فها لأن الدانمرك تعتـزم  ، أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن أس ٢٠٠٨وفي عام     -٢

وأوصت اللجنة الدانمرك بأن    . الإبقاء على جميع التحفظات التي أبدتها لدى التصديق على العهد         
  .)٩(مؤخراًهيئة المحلفين  في ضوء إصلاح لنظام ١٤تنظر في تضييق نطاق تحفظها على المادة 

  الإطار الدستوري والتشريعي  -باء   
يز العنصري توصيتها بأن تدمج الدانمرك الاتفاقيـة في         كررت لجنة القضاء على التمي      -٣

 وأوصت اللجنـة المعنيـة بحقـوق        .)١٠(نظامها القانوني ضماناً لتطبيقها المباشر أمام المحاكم      
 بأن تعيد الـدانمرك النظـر في        )١٢( واللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة       )١١(الإنسان

وأوصـت لجنـة   . في نظامها القانوني المحلـي على التوالي  قرارها بعدم دمج العهد والاتفاقية  
كـام  تحالامناهضة التعذيب بأن تدمج الدانمرك الاتفاقية في قانونها المحلي لتمكين الأفراد من             

قوق الطفل بأن ترجح الاتفاقية     ، أوصت لجنة ح   ٢٠٠٥ وفي عام    .)١٣(مباشرة في المحاكم  إليها  
  .)١٤(مع الحقوق الواردة فيهاأحكام القانون المحلي تتعارض ما حين
تتقيـد بالإطـار      لا شؤون اللاجئين أن الدانمرك   الأمم المتحدة ل  ولاحظت مفوضية     -٤

كذلك أفادت مفوضية شؤون اللاجئين     . اللجوءبشأن  القانوني الذي وضعه الاتحاد الأوروبي      
نب وأقرّت  ، تعديلات تشريعية على قانون الأجا     ٢٠٠٢، منذ عام     مراراً بأن الدانمرك أدخلت  

 ٢٥ وفي   .)١٥(وأدخلت معظم هـذه التغـييرات تـدابير تقييديـة         . نظاماً قائماً على النقاط   
، اعتمد البرلمان تعديلات تشريعية لقانون الأجانب تضمنت إلغـاء شـرط        ٢٠١٠ مايو/أيار

  .)١٦(غير محدد المدةالسنوات السبع الذي كان يتعين استيفاؤه للحصول على تصريح إقامة 
 اللجنة المعنية بحقوق الإنسان باعتماد قانون المساواة في معاملة الإثنيـات،            ورحبت  -٥

فرع خاص بالتعذيب في القانون الجنائي وتدابير تشريعية وسياساتية ترمـي إلى            واستحداث  
   .)١٧(د المرأةضالقضاء على العنف 

 ـ            -٦ ساواة بـين   وأشادت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بقانون تعزيز الم
، الذي أجاز تطبيق تدابير خاصة مؤقتة في مجـالات        ٢٠٠٧سبتمبر  /أيلولالجنسين المعتمد في    

، ٢٠٠٩مـايو   /أيارالعمالة، كما أشادت بالتعديل المُدخل على هذا القانون في          عدا  أخرى  
  .)١٨(الأحكام المتعلقة بالتركيبة الجنسانيةعلى وهو تعديل شدد 

مبـدأ  تضمين  ة بالقضاء على التمييز ضد المرأة بالتزام الدانمرك         وذكّرت اللجنة المعني    -٧
المساواة بين الرجال والنساء في تشريعاتها الوطنية، وأوصت بضمان تنفيذ الاتفاقيـة تنفيـذاً              

  .)١٩(كاملاً في جميع أنحاء إقليمها، بما في ذلك جزر فارو وغرينلاند
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 الذي يعدّل   ٣٨٠ القانون رقم    ، رحبت لجنة حقوق الطفل باعتماد     ٢٠٠٦وفي عام     -٨
كما رحبت بالتذييل الملحق في     . القانون الجنائي، ويتضمن حكماً جديداً بشأن الاتجار بالبشر       

 بخطة عمل مكافحة الاتجار بالنساء بغية حماية ودعم الأطفال المتّجـر بهـم في               ٢٠٠٥ عام
  .)٢٠(الدانمرك

  نسان لحقوق الإوالبنية الأساسية الإطار المؤسسي   -جيم   
اعتمدت لجنة التنسيق الدولية للمؤسسات الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان، في             -٩
واعتمدت لجنة التنـسيق    ". ألف"، المعهد الدانمركي لحقوق الإنسان ضمن الفئة        ٢٠٠١ عام

  .)٢١(٢٠٠٧أكتوبر /تشرين الأولهذا المعهد مجدداً في 
دية والاجتماعية والثقافيـة بالآليـة      ، رحبت لجنة الحقوق الاقتصا    ٢٠٠٤وفي عام     -١٠

المنشأة حديثاً داخل المعهد الدانمركي لحقوق الإنسان والمكلفة بتلقي شـكاوى الأفـراد في              
  .)٢٢(قضايا التمييز العنصري

ورحبت لجنة القضاء على التمييز العنصري بإنشاء دائرة معنية بالتماسك الديمقراطي             -١١
  .)٢٣(ؤون اللاجئين والهجرة والإدماجومكافحة الراديكالية ضمن وزارة ش

وأوصت لجنة حقوق الطفل بأن تقوم الدانمرك بتشكيل هيئـة مـستقلة أو جهـاز              -١٢
  .)٢٤(منفصل يتولى رصد تنفيذ الاتفاقية

  تدابير السياسة العامة  -دال   
 ٢٠١٠يوليه  /تموزرحبت لجنة القضاء على التمييز العنصري بخطة العمل المعتمدة في             -١٣
  .)٢٥( المساواة في معاملة الإثنيات واحترام الفردبشأن
لجنة خبراء منظمة العمـل الدوليـة المعنيـة بتطبيـق           أحاطت  ،  ٢٠١٠وفي عام     - ١٤

لمكافحة الاتجار بالبـشر علـى مـدى        الدانمرك  طة عمل   علماً بخ الاتفاقيات والتوصيات   
  .)٢٦(٢٠١٠- ٢٠٠٧  الفترة
اء مييز ضد المرأة بالجهود المبذولة في سبيل إذكورحبت اللجنة المعنية بالقضاء على الت       -١٥

، ٢٠١٠-٢٠٠٧سيما من خلال خطة العمل الوطنية للفترة          لا وعي الناس بالاتجار بالبشر،   
كما رحبت بإنشاء الفريق العامل المشترك بين الوزارات المعني بالاتجار، فضلاً عـن مركـز               

  .)٢٧(مكافحة الاتجار
ضاء على التمييز ضد المرأة بأن تكفل الـدانمرك تنفيـذ           وأوصت اللجنة المعنية بالق     -١٦

  .)٢٨(العامةالمشتريات بالمساواة بين الجنسين كشرط لمنح عقود تعنى سياسة 
ورحبت لجنة حقوق الطفل بإنشاء وحدة تحقيق خاصة بـالجرائم المرتكبـة علـى                -١٧

 أنـشأتها المفوضـية     ، وهي وحدة  الإباحيةالإنترنت، بما في ذلك استغلال الأطفال في المواد         
  .)٢٩(الوطنية للشرطة
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  أرض الواقععلى تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها   -ثانياً   

  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -ألف   
  التعاون مع هيئات المعاهدات  -١  

آخر تقرير قُدم     )٣٠(هيئة المعاهدة
  حالة الإبلاغ  رد المتابعة  آخر ملاحظات ختامية  ونُظر فيه

يحل موعد تقـديم الـرد        ٢٠١٠أغسطس /آب  ٢٠٠٩  اء على التمييز العنصريلجنة القض
  ٢٠١١أغسطس /آب في

يحل موعـد تقـديم التقريـرين       
العشرين والحادي والعـشرين في     

  ٢٠١٣ عام
لحقوق الاقتـصادية   المعنيـة بـا   لجنة  ال

  والاجتماعية والثقافية
ــامس في    -  ٢٠٠٤نوفمبر /تشرين الثاني  ٢٠٠٣ ــر الخ ــدِّم التقري قُ

  ٢٠١٠ عام
يحل موعد تقديم التقرير السادس       ٢٠٠٩قُدم الرد في عام   ٢٠٠٨أكتوبر /تشرين الأول  ٢٠٠٧  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان

  ٢٠١٣في عام 
اللجنة المعنية بالقـضاء علـى التمييـز        

  المرأة ضد
في تقديم الـرد    يحل موعد     ٢٠٠٩يوليه /تموز  ٢٠٠٨

  ٢٠١١ يوليه/تموز
قرير الثامن في   يحل موعد تقديم الت   

  ٢٠١٣ عام
يحل موعـد تقـديم التقريـرين         ٢٠٠٨قُدم الرد في عام   ٢٠٠٧مايو /أيار  ٢٠٠٤  لجنة مناهضة التعذيب

  ٢٠١١ السادس والسابع في عام
  ٢٠٠٨ قُدم التقرير الرابع في عام  -  ٢٠٠٥سبتمبر /أيلول  ٢٠٠٣  لجنة حقوق الطفل

البروتوكول الاختياري للجنة حقـوق     
علـق بإشـراك الأطفـال في       الطفل المت 

  التراعات المسلحة

  -  -  ٢٠٠٥سبتمبر /أيلول  ٢٠٠٤

البروتوكول الاختياري للجنة حقـوق     
الطفل المتعلق ببيع الأطفال وبغاء الأطفال      

  واستغلال الأطفال في المواد الإباحية

  -  -  ٢٠٠٦سبتمبر /أيلول  ٢٠٠٥

صري بالدانمرك لما أبدته مـن  ، أشادت لجنة القضاء على التمييز العن    ٢٠١٠في عام   و  -١٨
اتساق واحترام للمواعيد في تقديم التقارير الدورية ولحرصها على توافق نوعية تلك التقـارير       

  .)٣١(توافقاً تاماً مع المبادئ التوجيهية للجنة

  التعاون مع الإجراءات الخاصة  -٢  
  نعم  وُجِّهت دعوة دائمة 

  )٢٠١٠مايو / أيار٩-٢(المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب   لبعثاتآخر الزيارات أو التقارير المتعلقة بآخر ا
  )٢٠٠٨(المقرر الخاص المعني بالحق في التعليم   زيارات اتُّفق عليها من حيث المبدأ

    يتفق عليها بعد  ولمزيارات طُلب إجراؤها
  . تقديره الشديد للحكومةأعرب المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب عن  التعاون أثناء البعثات/التيسير

    متابعة الزيارات
  .ترد الحكومة عليها  ولم.خلال الفترة المشمولة بالاستعراض، أُرسلت رسالة واحدة  الردود على رسائل الادعاءات والنداءات العاجلة
ياناً أرسلها مكلفون بولايات في      استب ٢٦ استبيانات من أصل     ٧ردت الدانمرك على      الردود على الاستبيانات المتعلقة بمسائل مواضيعية

  .)٣٢(إطار الإجراءات الخاصة
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  التعاون مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان  -٣  
بين   ما إلى مفوضية حقوق الإنسان في الفترة     مالية  قدمت الدانمرك باستمرار تبرعات       -١٩

التبرعـات   ، بما في ذلك التبرعات المقدمة في الفترة ذاتها إلى صندوق          ٢٠١٠ و ٢٠٠٦عامي  
الشعوب  إلى صندوق ٢٠٠٩ و٢٠٠٦بين عامي    ما ضحايا التعذيب وتلك المقدمة في الفترة     ل

  .)٣٣(الأصلية

قوق الإنسان، مع مراعاة القانون الإنـساني       المتعلقة بح تنفيذ الالتزامات الدولية      -باء   
  واجب التطبيقالالدولي 

  المساواة وعدم التمييز  -١  
ى التمييز العنصري التعديلات التي أُدخلت مـؤخراً علـى          لاحظت لجنة القضاء عل     -٢٠

قانون الأجانب والتي أقرت نظاماً جديداً للحصول على تصاريح الإقامة الدائمة، وأوصـت             
لسبب سـوى     لا الدانمرك باتخاذ تدابير محددة لتقييم تنفيذ هذا النظام تجنباً لاستبعاد أشخاص          

اختبار اللغة الدانمركية، كما أوصتها     فاق في اجتياز    الدولة والإخ الفقر والاعتماد على موارد     
يستوفون الـشروط     لا بأن تكفل عدم استبعاد الأشخاص المشمولين بالحماية الدولية الذين        

يمكنهم من ثم بلوغ أهداف الانـدماج         ولا بسبب السن أو الإصابة أو أوجه ضعف أخرى       
  .)٣٤(في القانونة المبين
ء على التمييز العنصري بإنشاء مجلس المساواة في المعاملـة          وفي حين رحبت لجنة القضا      -٢١
لنظر في الشكاوى المتعلقة بالتمييز، فقد أوصت الدانمرك بتعزيز إجراء تقديم الشكاوى لتمكين             ل

وحثت اللجنة الدانمرك على تنقيح إجراء المجلس لضمان        . أصحابها من الإدلاء بشهادات شفهية    
  .)٣٥(المجلس برفض الشكاوى قبل عرضها على هيئتهات صلاحيعدم استحواذ الأمانة على 

وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري بتعزيز الجهود المبذولة في سبيل تشجيع              -٢٢
غير دانمركية على الانضمام إلى الشرطة بغية إضفاء توازن         عرقية  الأفراد المنحدرين من أصول     

رك جهودها في سبيل إزالة جميع العقبات التي        ويجب أن تعزِّز الدانم   . الشرطةجهاز  عرقي على   
  .)٣٦(العنصريةتعرقل المهاجرين في سوق العمل مثل أوجه التحيز والقوالب النمطية 

وأوصت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بأن تتخذ الدانمرك، بما يشمل               -٢٣
 في سبيل الإسراع في بلوغ      ،تةجزر فارو وغرينلاند، تدابير ملموسة تتضمن تدابير خاصة مؤق        

  .)٣٧(المساواة الفعلية بين النساء والرجال
الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة     المعنية ب لجنة  الوأيدت لجنة حقوق الطفل       -٢٤

ولجنة القضاء على التمييز العنصري فيما أعربتا عنه من قلق، وأوصت بأن تكثف الـدانمرك               
  .)٣٨(ء جميع أشكال التمييز الفعلي ضد الأطفالجهودها في سبيل منع وإلغا
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وأوصت لجنة حقوق الطفل بأن تتخذ الدانمرك جميع التدابير اللازمة لضمان مراعاة              -٢٥
احتياجات الأطفال ذوي الإعاقة مراعاة كاملة في سياسات جميع البلديات؛ كما أوصتها بأن             

ة إليهم وأن تتيح لهم فرص تعليم       مع غيرهم في الحصول على الخدمات المقدم      مساواتهم  تكفل  
  .)٣٩(متساوية مع تلك المتاحة لغيرهم

الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عـن قلقهـا لأن         المعنية ب لجنة  الوأعربت    -٢٦
ارتفاع عدد المهاجرين واللاجئين القادمين إلى الدانمرك على مدى السنوات الأخيرة اقتـرن             

وأوصت اللجنة برصد ظاهرة العنـصرية     . )٤٠(دائية تجاه المهاجرين  بتنامي المواقف السلبية والع   
  .)٤١(وكره الأجانب ومكافحتها ومواصلة تشجيع التفاهم والتسامح بين الثقافات

  وأمنه الشخصيحق الفرد في الحياة والحرية   -٢  
لاحظت لجنة مناهضة التعذيب أن الدانمرك ردت على الانتقادات التي أثارتها قضية              -٢٧
أخـرى،  وحـالات فرديـة     ،  ٢٠٠٢اة ينس أرني أورسكوف في مخفر الشرطة في عام          وف
ردها تمثَّل في إنشاء لجنة موسعة تتولى استعراض وتقييم النظام القائم لمعالجة الـشكاوى               وأن

الدانمرك بضمان التحقيق بسرعة واستقلال ونزاهة في       اللجنة  وأوصت  . المرفوعة على الشرطة  
كات التي ارتكبها موظفون مكلفون بإنفاذ القانون، وضـمان حـق           جميع ادعاءات الانتها  

وقالت . )٤٢(ضحايا إساءة السلوك من قِبَل الشرطة في الحصول على الجبر والتعويض المناسب           
. )٤٣(٢٠٠٨الدانمرك في ردود المتابعة إنها تتوقع صدور تقرير اللجنة آنفة الذكر بنهاية عـام               

  .)٤٤(الدانمرك تقاسم التقرير مع اللجنةوطلبت لجنة مناهضة التعذيب إلى 
يـرد ذكرهـا في       لا ولاحظت لجنة مناهضة التعذيب بقلق أن جريمة التعذيب، التي          -٢٨

القانون الجنائي الدانمركي، يعاقَب عليها بموجب أحكام أخرى من القانون الجنائي وتخـضع             
 بالتقادم  ةا وأحكامها المتعلق  وأوصت اللجنة بأن تعيد الدانمرك النظر في قواعده       . من ثم للتقادم  

  .)٤٥(وأن تجعلها في توافق تام مع التزاماتها بموجب الاتفاقية
تضمين قانونها الجنائي العسكري وقانونهـا      إلى  لجنة مناهضة التعذيب الدانمرك     ودعت    -٢٩

 وقدم المقرر الخاص المعـني بمـسألة      . )٤٦(الجنائي جريمة التعذيب كما جاء تعريفها في الاتفاقية       
  .)٤٧(التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة توصية مماثلة

وأحاطت لجنة مناهضة التعذيب علماً بما وردها من معلومات مفادهـا أن القـوات                -٣٠
 رجـلاً   ٣٤، علـى    ٢٠٠٢مـارس   /آذار -فبراير  /شباطالخاصة الدانمركية ألقت القبض، في      

لى قوات التحالف أثناء عملية عسكرية مشتركة في بلد آخر، وذلـك في ظـروف               وسلّمتهم إ 
برزت فيها لاحقاً ادعاءات بشأن تعرض هؤلاء الأشخاص لسوء المعاملة بعد أن أصـبحوا في               

لجنة علماً بتأكيدات الدانمرك أن جميع المحتجـزين أُطلـق          الوأحاطت  . قبضة قوات التحالف  
يتعرض أي منـهم لـسوء        لم يمهم إلى قوات التحالف وأنه    سراحهم بعد فترة وجيزة من تسل     

  .)٤٨(وأوصت اللجنة بأن تكفل الدانمرك امتثالها التام لأحكام الاتفاقية في جميع الظروف. المعاملة
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وردها من ادعاءات تفيـد       ما وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها إزاء         -٣١
راتها فيما يسمى الرحلات الجوية لتسليم أفـراد مـن          باستخدام المجال الجوي للدانمرك ومطا    

ولاحظـت اللجنـة أن     . بلدان ثالثة إلى بلدان قد يتعرضون فيها للتعذيب أو سوء المعاملـة           
وأوصت بأن تضع نظام تفتيش     . الدانمرك شكّلت فرقة عمل حكومية للتحقيق في هذه المسألة        

  .)٤٩(غراضلضمان عدم استخدام مجالها الجوي ومطاراتها لتلك الأ
وأوصت لجنة مناهضة التعذيب بأن تعيد الدانمرك النظر في إطارها القـائم لمعالجـة                -٣٢

ادعاءات الإفراط في استعمال القوة، بما في ذلك استعمال الأسلحة، من جانب موظفي إنفاذ              
 وأوصت اللجنة بأن تكفل الدانمرك إجراء . القانون بحيث تكفل توافق هذا الإطار مع الاتفاقية       

  .)٥٠(تحقيقات سريعة ونزيهة في جميع الشكاوى أو الادعاءات المتعلقة بسوء السلوك
وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بأن تعيـد الـدانمرك النظـر في تـشريعاتها                 -٣٣

وممارساتها المتصلة بالحبس الانفرادي أثناء الاحتجاز رهن المحاكمة، وذلك لكي تكفل عـدم             
وفي ردود المتابعـة،    . )٥١( إلا في ظروف استثنائية ولفترة زمنية محدودة       استخدام هذه التدابير  

" عزل"يعني تجنُّب التجمُّع مع المحتجزين الآخرين وليس        " الحبس الانفرادي "بيّنت الدانمرك أن    
  .)٥٢(المحتجز في جوانب أخرى

الانفـرادي  وأفاد المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب بأن اللجوء المفرط إلى الحبس              -٣٤
قاطعة شواهد  يوجد من     ما الحد منه على أساس   بمواصلة  ، وأوصى   )٥٣(يظل مصدر قلق كبير   

  .)٥٤(تأثيراته السلبية على صحة المحتجزين العقليةعلى 
وبخصوص الأشخاص المشتبه بضلوعهم في جرائم ضد أمن الدولة أو ضد الدسـتور         -٣٥

س الانفرادي رهن محاكمتهم، أوصـت      من الذين يمكن احتجازهم لأجل غير مسمى في الحب        
على لجنة مناهضة التعذيب بأن تكفل الدانمرك احترام مبدأ التناسب وأن تضع حدوداً صارمة              

  .)٥٥(استخدام هذا الإجراء
ورحبت لجنة مناهضة التعذيب بما تبذله الدانمرك من جهود مستمرة في سبيل تحسين               -٣٦

. فية لإدارة المعدلات اليومية لشغل السجونظروف السجون، بما في ذلك تخصيص موارد إضا  
ورحبت اللجنة على وجه الخصوص بجهود الدولة الطرف من أجل اعتماد بدائل عن تـدابير          

  .)٥٦(الحبس مثل استخدام الرصد الإلكتروني
وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بأن تواصل الدانمرك جهودها في سبيل القضاء              -٣٧

 ة، بما في ذلك العنف المترلي، وذلك من خلال حملات إعلاميـة بـشأن    على العنف ضد المرأ   
تكتسيه هذه الممارسات من طابع إجرامي وتخصيص موارد مالية كافية لمنع هذا العنـف               ما

وفي ردود المتابعـة، أفـادت الـدانمرك        . )٥٧(وتزويد الضحايا بالحماية والـدعم المـادي      
ستراتيجية وطنية يجري إعدادها حالياً لمكافحة       مليون كرونة دانمركية لتنفيذ ا     ٣٥ بتخصيص

  .)٥٨(٢٠١٢-٢٠٠٩الفترة خلال العنف في العلاقات الحميمة 
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تحظ   لموأفاد المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب بأن إجراءات مكافحة العنف المترلي     -٣٨
ن تقـوم   وأوصى بأ . )٥٩( على الرغم من خطورة المشكلة      الآن بعناية كافية في غرينلاند     حتى

الحكم الذاتي في غرينلاند على سبيل الأولوية بوضع وتنفيذ خطة عمل معززة بـالموارد              إدارة  
  .)٦٠(الكافية لمكافحة العنف المترلي في البلد

اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة الدانمرك، بما فيها جـزر فـارو              ودعت    -٣٩
حة العنف الموجّه ضد المرأة واعتمـاد سياسـة         نع ومكاف لممواصلة جهودها   إلى  وغرينلاند،  

كما أوصت اللجنة بأن تنظر الدانمرك في اعتماد قانون محـدد بـشأن             . تنسيق في هذا المجال   
تتاح  أنإلى ضمان اللجنة الدانمرك ودعت . العنف الموجّه ضد المرأة، بما في ذلك العنف المترلي     

ترلي حلول مرنة فيما يتـصل بتـصاريح        للنساء المتزوجات الأجنبيات من ضحايا العنف الم      
  .)٦١(إقامتهن، وأوصت بوضع ضمانات قانونية وتوجيهات إدارية واضحة لحمايتهن

وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري الدانمرك باتخاذ تدابير لـضمان عـدم               -٤٠
تـرة  أزواجهن المعتدين بغرض إكمال ف    معاشرة  اضطرار النساء من ضحايا العنف المترلي إلى        
وأوصت اللجنة بأن تعتمد الـدانمرك تـدابير        . السنتين اللازمة للحصول على تصريح إقامة     

ملموسة من أجل توفير خيارات أخرى فيما يتصل بأهلية الحصول على تصريح إقامة بعـد               
المعنيـة  لجنـة  الوكانت . )٦٢(تستوفين شرط السنتين في حالة النساء اللاتي لاالمعاشرة انتهاء  

قد أعربت عن بواعث قلق مماثلة وقدمت توصـية          قتصادية والاجتماعية والثقافية  الحقوق الا ب
  .)٦٣ (٢٠٠٤مماثلة أيضا في عام 

وطلبت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة إلى الدانمرك تـدعيم التـدابير                -٤١
  .)٦٤(سيما الطلب على البغاء  ولاالرامية إلى التصدي لاستغلال البغاء

مبادئ توجيهية  إلى وضع   اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة الدانمرك         دعت  و  -٤٢
عالجة شكاوى الاضطهاد الجنساني في إطار قانون اللجوء وممارساته بغية إيجاد طريقـة أشمـل         لم

وأوصى المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب      . )٦٥(لتحديد ضحايا الاتِّجار والاضطهاد الجنساني    
  .)٦٦( تولي الدانمرك مزيداً من الاهتمام لإعادة تأهيل ضحايا الاتِّجار بالبشر في البلدبأن
نع استغلال الأطفال   لمبتعزيز جهودها   : وأوصت لجنة حقوق الطفل بأن تقوم الدانمرك        -٤٣

جنسياً للأغراض التجارية، وذلك بسبل منها وضع خطة عمل وطنية بهذا الشأن؛ وتجريم توزيع              
ليعة التي يظهر فيها أطفال؛ وتعزيز التدابير الرامية إلى تعافي الضحايا وإعادة إدماجهم؛             الصور الخ 

  .)٦٧(وأعضاء النيابة العامةالاجتماعيين والأخصائيين وتدريب موظفي إنفاذ القانون 

  الإفلات من العقاب، وسيادة القانونمسألة إقامة العدل، بما في ذلك   -٣  
جنة المعنية بحقوق الإنسان بعملية الإصلاح الواسعة الـتي  ، رحبت الل٢٠٠٨في عام     -٤٤

خضع لها النظام القضائي بهدف ترشيد نظام المحاكم وتقليص مُهل معالجة القضايا الجنائيـة              
  .)٦٨(والمدنية
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وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري بأن تقيِّد الدانمرك سلطات مدير النيابـة               -٤٥
ة مراقبة مستقلة متعددة الثقافات تتولى تقييم ومراقبـة القـرارات       العامة من خلال إنشاء هيئ    

من القانون الجنائي، حرصاً على ألاّ يثني       ) ب(٢٦٦الصادرة عنه في القضايا المشمولة بالمادة       
إفلات مرتكبي جرائم على ع كات عن تقديم شكاواهم وألاّ يشجّحفظ القضايا ضحايا الانتها

لجنة الدانمرك علـى مقاومـة الأصـوات المناديـة بإلغـاء            وحثت ال . الكراهية من العقاب  
، الأمر الذي سيقوِّض جهود الدانمرك ومكاسبها في مجال مكافحة التمييـز            )ب(٢٦٦ المادة

  .)٦٩(العنصري وجرائم الكراهية
إدارة  على قـانون     ٢٠٠٤ورحبت لجنة حقوق الطفل بالتعديلات المدخلة في عام           -٤٦

رك بأمور منها إعادة النظر على سبيل الأولويـة في ممارسـة            الأحداث، وأوصت الدانم  قضاء  
لغاء ممارسة سجن الأشخاص دون الثامنة عـشرة الـذين          لإالحبس الانفرادي، واتخاذ تدابير     

يعانون اضطرابات سلوكية أو إيداعهم في مؤسسات؛ وتنفيذ القواعد الخاصـة بالأطفـال             
اتخـاذ  كد من عدم حرمانهم من حريتهم دون        الجانحين دون الخامسة عشرة تنفيذاً تاماً والتأ      

  .)٧٠(الإجراءات القانونية الواجبة
وأوصت لجنة حقوق الطفل بأن تضاعف الدانمرك جهودها في سبيل مكافحة آفـة               -٤٧

مقاضاة مَن  العمل دائماً على    استغلال الأطفال لأغراض السياحة الجنسية، وذلك بسبل منها         
تقـدير  مـع ال  ولاحظت لجنة حقوق الطفـل      . )٧١(تهميرتكبون جرائم في الخارج عند عود     

فيما يتصل بـالجرائم    " المزدوجالتجريم  " بإلغاء   ٢٠٠٦يونيه  /حزيران ٢الدانمرك قامت في     أن
  .)٧٢(الجنسية المرتكبة في حق الأطفال

ولاحظت لجنة حقوق الطفل باهتمام أيضاً وضع برنامج لحماية الشهود وأوصـت              -٤٨
يمكن تزويدهم بضمانات حماية الشهود لدى عودتهم إلى بلدانهم          لا ينبأن يُسمح للأطفال الذ   

  .)٧٣(بالإقامة في الدانمرك والحصول على الحماية فيها

  سريةالأياة والحالحق في الزواج   -٤  
أوصت مفوضية شؤون اللاجئين بتعديل قانون الأجانب الدانمركي بحيث يكفل لكل        -٤٩

دون تمييز بسبب الأصل الـوطني      القرين  ج وفي اختيار    شخص الحق في حياة أسرية وفي الزوا      
  .)٧٤( على الأطفالشمل الأسر حكراً  لمّويشمل ذلك ضمان ألا يكون حق. العرقي أو
لشروط التقييدية  لوأعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري عن قلقها مرة أخرى             -٥٠

 وحثت اللجنة الـدانمرك علـى       .التي يفرضها القانون الدانمركي فيما يتصل بلمّ شمل الأسر        
 على التمتع بالحق في حياة أسـرية        موسة لتقييم التأثير العنصري لهذا التشريع     اعتماد تدابير مل  

  .)٧٥(قرينوفي الزواج وفي اختيار 
وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها مجـدداً لأن تحديـد         -٥١

المهاجرين بأسرهم بأربعة وعشرين عاماً يمكـن أن يـشكل           شمل الزوجين السن الدنيا لجمع    
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وأوصت اللجنة بإعادة النظر في شرط السن الدنيا . عائقاً أمام الحق في حياة أسرية في الدانمرك  
، كانـت   ٢٠٠٤وفي عـام    . )٧٦(بغية مواءمته مع القواعد المنطبقة على الأزواج الدانمركيين       

الاجتماعية والثقافية قد أعربت عن بواعث قلـق مماثلـة          الحقوق الاقتصادية و  المعنية ب لجنة  ال
  .)٧٧(وقدمت توصية مماثلة أيضاً

ولا تزال لجنة حقوق الطفل منشغلة إزاء الإصلاح التشريعي الـذي خفـض الـسن                 -٥٢
وأوصت .  سنة ١٥ سنة إلى    ١٨شمل الأسر من      لمّ القصوى التي تؤهل الطفل للاستفادة من تدابير      

  .)٧٨(شمل الأسر مع أحكام الاتفاقية  لمانمرك تدابير لضمان توافق إجراءاتاللجنة بأن تتخذ الد

  السياسيةوالحياة المشاركة في الحياة العامة في ق الححرية الدين أو المعتقد، وحرية التعبير، و  -٥  
الدانمرك خطوات في سبيل ضـمان      تتخذ  أوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بأن         -٥٣

ع بحق حرية الدين أو المعتقد وأن تنظر في استعراض تـشريعاتها وممارسـاتها              المساواة في التمت  
الإدارية المتصلة بالدعم المالي المباشر المقدم إلى كنيسة الدانمرك الرسمية وأن تعهد بالوظـائف              

  .)٧٩(الدولةسلطات إلى الإدارية المتصلة بتسجيل الحالة المدنية وإدارة المقابر 
، وجّه المقرر الخاص المعني بحرية الدين أو المعتقد         ٢٠٠٥نوفمبر  /اني تشرين الث  ٢٤وفي    -٥٤

يتصل   وما والمقرر الخاص المعني بالأشكال المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب         
بذلك من تعصب رسالةً إلى الحكومة أعربا فيها عن قلقهما إزاء أفعال كانت تنطوي فيما يبدو                

م لدين الغير، عقب نشر إحدى الصحف رسوماً كرتونية تشهِّر بالنبي           على تعصب وعدم احترا   
  .)٨١(٢٠٠٦ يناير/ كانون الثاني٣١ و٢٤وردت الحكومة في رسالتين مؤرختين . )٨٠(محمد
وبدعوة من المعهد الدانمركي لحقوق الإنسان، زار المقرر الخاص المعني بتعزيز وحماية              -٥٥

 للمشاركة في عدد من الاجتماعـات،       ٢٠٠٦أبريل  /نيسانحرية الرأي والتعبير الدانمرك في      
  .)٨٢("قضية الرسوم الكرتونية الدانمركية"من المعلومات عن كبيراً جمع فيها كماً 

وأوصت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بأن تعتمد الـدانمرك تـدابير                -٥٦
، كما أوصـت بـأن      الرفيعةناصب  نشطة وفعالة لتشجيع المزيد من النساء على الترشح للم        

تتضمن استراتيجية دعم النساء في تقلد وظائف الإدارة في سوق العمل ودوائـر الأعمـال               
  .)٨٣(آليات فعالة للرصد والمساءلة

وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بأن تعزز الدانمرك جهودها في سبيل تكثيـف        -٥٧
سيما على الصعيد المحلي، وذلك من        لا اسيةمشاركة النساء في مناصب صنع القرارات السي      

  .)٨٤(حيثما أمكن تدابير خاصة مؤقتةواعتماد خلال حملات التوعية، 
وحثت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة الدانمرك على اعتمـاد تـدابير                -٥٨

يدين سيما علـى الـصع      لا زيادة عدد النساء الناشطات في السياسة،     لخاصة مؤقتة مناسبة    
  .)٨٥(الإقليمي والمحلي، بما يشمل جزر فارو وغرينلاند
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  شروط عمل عادلة ومؤاتيةالتمتع بالحق في العمل وفي   -٦  
حثت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة الدانمرك على اتخاذ تدابير ملموسـة                -٥٩

وأوصت . لقضاء على التمييز الوظيفي، وتقليص وإزالة فارق الأجور بين النساء والرجاللنشطة 
اللجنة بأن تواصل الدانمرك، بما فيها جزر فارو وغرينلاند، جهودها الرامية إلى ضمان التوفيق بين 

  .)٨٦(المسؤوليات الأسرية والمهنية وتعزيز المساواة في تقاسم الأعباء المترلية والأسرية
 ، لاحظت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية أن متوسـط إجمـالي           ٢٠٠٩وفي عام     -٦٠
 في المائـة في  ١٧تتقاضاه النساء عن ساعة العمل أدنى ممـا يتقاضـاه الرجـال بنـسبة           ما
وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عـن آراء          . )٨٧(٢٠٠٦ عام
داً كبيراً من قضايا التمييز الجنساني المعروضة علـى المحـاكم يتعلـق    وتبين أن عد  . )٨٨(مماثلة

  .)٨٩(بالفصل من العمل بسبب الحمل أو إجازة الأمومة
 في المائة ٤٢,٢(ولاحظت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية أن معدل عمالة المهاجرات         -٦١

، رغم تحسن )٢٠٠٦ عام  في المائة في٥٧(ظل أدنى من معدل عمالة المهاجرين ) ٢٠٠٦في عام 
وطلبت لجنة الخـبراء  . ٢٠٠٦معدل عمالة المهاجرين من بلدان غير غربية بقدر طفيف في عام           

دخول زيادة على لتشجيع لاتخاذها المتوخى إلى الدانمرك موافاتها بمعلومات عن التدابير المتخذة أو 
  .)٩٠(الرجال والنساء من المهاجرين واللاجئين إلى سوق العمل

، طلبت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية إلى الدانمرك اتخاذ التـدابير   ٢٠١٠وفي عام     -٦٢
العموميين من اللجـوء إلى     اللازمة لتمكين المدرسين الذين اختاروا الاحتفاظ بصفة الموظفين         

  .)٩١(ضراب دون التعرض للعقابالإ

   لائقالتمتع بمستوى معيشيالحق في الضمان الاجتماعي وفي   -٧  
 بضمان الوفاء باحتياجات جميع     ٢٠٠٥أوصت لجنة حقوق الطفل الدانمرك في عام          -٦٣

سيما أبناء    الأطفال بمنأى عن الفقر، لا     ع التدابير اللازمة لضمان أن يحيا     الأطفال وباتخاذ جمي  
  .)٩٢(غير دانمركيةعرقية الأسر المحرومة اجتماعياً والأطفال من أصول 

في مجـال   انمرك على مواصلة وتعزيز تطوير الرعاية       وشجعت لجنة حقوق الطفل الد      -٦٤
الرعاية لجميع الأطفال والشباب وتجنـب إيـداعهم في         /لضمان توفير العلاج  الصحة العقلية   

وأوصت اللجنة كذلك بأن تعزز الدانمرك تـدابيرها  . الخاصة بالكبارالنفسية مراكز الأمراض   
  .)٩٣( غرينلاندسيما في  لاالمتصلة بوقاية المراهقين من الانتحار،

، أوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة         ٢٠٠٤وفي عام     -٦٥
وتخـصيص  لائقة  بأن تعتمد الدانمرك سياسات وطنية لضمان تمتع جميع الأسر بمرافق سكن            

يكفي من الموارد للسكن الاجتماعي، خاصة لفائدة الفئات المحرومـة والمهمـشة مثـل               ما
سيما   لا وأوصت اللجنة كذلك بأن تتخذ الدانمرك تدابير لمعالجة مشكلة التشرد،         . رينالمهاج

  .)٩٤(في صفوف المهاجرين
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  الحق في التعليم  -٨  
يتاح إلا لأبنـاء      لا لاحظت لجنة القضاء على التمييز العنصري أن التعليم باللغة الأم           -٦٦

. لأوروبية وجـزر فـارو وغرينلانـد      جاليات الاتحاد الأوروبي وبلدان المنطقة الاقتصادية ا      
العرقيـة  إذا كان أفراد الفئـات        ما وأوصت اللجنة بأن تتخذ الدانمرك تدابير مناسبة لتقييم       

  .)٩٥(الأخرى في حاجة إلى تعليم باللغة الأم، بغية توفير هذا التعليم لأطفالهم
حصول جميع  لضمان   وأوصت لجنة حقوق الطفل بأن تتخذ الدانمرك التدابير اللازمة          -٦٧

الأطفال على التعليم الابتدائي والثانوي؛ كما أوصتها بتعزيز جهودها من أجل إزالة الفوارق             
  .)٩٦(في التعليمالعنصرية 

  الأقليات والشعوب الأصلية  -٩  
، أعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري عن قلقهـا مجـدداً إزاء             ٢٠١٠ في عام   -٦٨

 بخصوص قبيلـة تـولي      ٢٠٠٣ نوفمبر/ تشرين الثاني  ٢٨ا في   القرار الصادر عن المحكمة العلي    
الغرينلاندية، وأوصت بأن تعتمد الدانمرك تدابير ملموسة لضمان توافق وضع قبيلة تولي مـع              

، كانـت   ٢٠٠٨ وفي عام . )٩٧(المعايير الدولية المكرسة بشأن تحديد هوية الشعوب الأصلية       
  .)٩٨(اعث قلق مماثلة وقدمت توصية مماثلة أيضاًاللجنة المعنية بحقوق الإنسان قد أعربت عن بو

، أفادت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية، في سياق شكوى مقدمة           ٢٠٠١ وفي عام   -٦٩
منفصلة أساس لاعتبار أفراد الأوماناك فئة       من إقليم تولي بأنه لا    ماناك  وبالنيابة عن جماعة الأ   

تبدو وجيهة    لا رغم أن هذه الملاحظة قد    ،  )الإنويت (شعوب غرينلاند الأصلية  تنتمي إلى    لا
يدل على أن حق المطالبة       ما ١٦٩ رقممنظمة العمل الدولية    تفاقية  يوجد في ا   لابالضرورة إذ   

  .)٩٩(وحدهاالمتميزة بالأراضي حكر على الشعوب 
وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري بأن تتخذ الدانمرك تدابير مناسبة لتحديد              -٧٠

وجرائم العنصري  الحماية الكاملة من التمييز والتنميط      منحهم  وانوني لشعب الروما    الوضع الق 
  .)١٠٠(الكراهية وتيسير وصولهم إلى المرافق العامة

وحثت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة الدانمرك على تكثيف جهودهـا               -٧١
حتياجـات النـساء    لاة الكاملة   وأوصت بالاستجاب . لقضاء على التمييز ضد نساء الأقليات     ل

يروس نقص المناعة   فالوقاية من   عن  سيما فيما يتصل بمعلومات      الأجنبيات في مجال الصحة، لا    
 .)١٠١(الكامل لهالبشرية والتصدي 

  المهاجرون واللاجئون وملتمسو اللجوء  -١٠  
رأت مفوضية شؤون اللاجئين أن التعديلات المدخلة على قانون الأجانـب تـثير               -٧٢

وأعربت مفوضية شؤون اللاجـئين  . )١٠٢(مشاكل، لأن طرد لاجئ يعني فقدانه صفة اللاجئ   
لمحتـاجين إلى حمايـة دوليـة       عن قلقها أيضاً لأن ضمانات عدم الطرد الخاصة بالأشخاص ا         
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وأوصت المفوضية بأن تكفل الدانمرك توافق الأفعال التي قد تفضي إلى الطرد            . )١٠٣(ستتقلص
 لفرض تـدابير مجحفـة علـى        قوق الإنسان، تجنباً  المتعلق باللاجئين وح  قانون الدولي   المع  

  .)١٠٤(أشخاص يحتاجون إلى الحماية الدولية
وأفادت مفوضية شؤون اللاجئين بأن البرلمان يدرس حالياً تعديلات قانون الأجانب             -٧٣

ويقترح . همعن والدي المنفصلين  أو  بمرافق  تقيّد منح تصاريح الإقامة للأطفال غير المصحوبين        
والأطفال بمرافق  أحد هذه التعديلات سحب تصريح الإقامة المؤقتة من القصر غير المصحوبين            

  .)١٠٥(تطبّق شروط استثنائية لم عن والديهم عندما يبلغ الطفل الثامنة عشرة، ماالمنفصلين 
ويساور المفوضية قلق إزاء المضي في تضييق قانون الأجانب على فئة ضـعيفة مـن                 -٧٤
يكفي لتقييم احتياجاتهم من الحماية لدى الوصـول إلى          من النضج ما  يبلغوا    الذين لم  قصرال

ويرجّح أن يؤثر تقييد تصريح الإقامة بسن الثامنة عشرة تأثيراً سلبياً على نماء الطفـل               . البلد
وأوصت المفوضية بأن تنقح الدانمرك التعديلات المقترحة لقانون الأجانب فيما          . )١٠٦(ورفاهه

الذين يلتمسون اللجوء، كما أوصتها بتطبيق عدد من        بمرافق  تصل بالأطفال غير المصحوبين     ي
  . )١٠٧(الضمانات اعترافاً بحاجة الأطفال إلى المزيد من الحماية والمساعدة

وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بأن تتوخى الدانمرك أقصى درجات الحيطـة في                -٧٥
بلوماسية عند النظر في إعادة الرعايا الأجانب إلى بلدان يُعتقد أنهم قد            الاعتماد على الضمانات الد   

كما أوصت اللجنة الدانمرك بأن ترصد كيفية معاملـة  . يتعرضون فيها لمعاملة تخالف أحكام العهد    
  .)١٠٨(أولئك الأشخاص بعد عودتهم وتتخذ التدابير المناسبة في حال عدم احترام الضمانات

اهضة التعذيب عن قلقها إزاء فترات الانتظار الطويلة علـى نحـو            وأعربت لجنة من    -٧٦
ينجم عنها وعن عدم اليقين الذي يطبع الحياة اليوميـة في            قد مفرط في مراكز اللجوء، وما    

، كانت لجنة   ٢٠٠٥ وفي عام . )١٠٩(تلك المراكز من آثار سلبية على نفسية ملتمسي اللجوء        
  .)١١٠(ثلةحقوق الطفل قد أعربت عن بواعث قلق مما

  حقوق الإنسان ومكافحة الإرهاب  -١١  
أعرب المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب عن تفاؤله بتشكيل فريق عامل مـشترك               -٧٧

بين الوزارات يعنى برحلات التسليم الجوية، وأيد بقوة فكرة إشراك خبراء مستقلين في إطار              
 على الضمانات الدبلوماسية لإعـادة      وأوصى أيضاً بعدم الاعتماد   . )١١١(عملية تامة الشفافية  

  .)١١٢(أشخاص يشتبه بضلوعهم في الإرهاب إلى بلدان تعرف بممارسة التعذيب

  الوضع في مناطق أو أقاليم محددة أو فيما يتعلق بها  -١٢  
حثت لجنة القضاء على التمييز العنصري الدانمرك على اتخاذ تدابير لمعالجة المـشاكل               -٧٨

والذين يتأثرون سـلباً، بحكـم      " أب شرعي  بلا"لانديون الذين يعتبرون    التي يواجهها الغرين  



A/HRC/WG.6/11/DNK/2 

15 GE.11-10955 

ولادتهم خارج رباط الزواج، بقوانين شتى منها القوانين الناظمة للحياة الأسـرية وملكيـة              
  .)١١٣(الأراضي والميراث

  والمعوقاتالإنجازات وأفضل الممارسات والتحديات   -ثالثاً   
على التمييز ضد المرأة الدانمرك علـى دمـج مـسألتي           هنأت اللجنة المعنية بالقضاء       -٧٩

المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة فيما تقوم به من أنشطة في ميدان التعاون الإنمائي، كمـا                
  .)١١٤(هنأتها على تخصيص موارد مالية لهذا الغرض

ها ، أبرزت نائبة المفوضة السامية لحقوق الإنسان الجهود التي يقود         ٢٠٠٧ وفي عام   -٨٠
المعهد الدانمركي لحقوق الإنسان من أجل المساعدة على تطوير المؤسسات الوطنية لحقـوق             
الإنسان في شتى أنحاء العالم، والدور المهم الذي يؤديه في سياق اللجنة الأوروبية للتنسيق بين               

  .)١١٥(المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان
 الدانمرك منذ أمد طويل بدور رائد في        وأشاد المقرر الخاص المعني بالتعذيب باضطلاع       -٨١

جهود مناهضة التعذيب في جميع أرجاء العالم، كما أشاد بما تبذله الحكومة مـن جهـود في        
  .)١١٦(سبيل تنفيذ حملات ناجحة للتوعية بالعنف المترلي والاتجار بالنساء

عـالمي  وأشادت لجنة مناهضة التعذيب بما تبذله الدانمرك من جهود على الـصعيد ال              -٨٢
  .)١١٧(سيما مناهضة التعذيب والقضاء عليه  ولاتعزيز احترام حقوق الإنسانل

  .)١١٨(ورحبت لجنة حقوق الطفل بالتزام الدانمرك المتواصل بالمساعدة الإنمائية الرسمية  -٨٣
تقـدير التـزام    المع  الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية     المعنية ب لجنة  الولاحظت    -٨٤

بالمساعدة الإنمائية الرسمية ونوهت بكونها أحد البلدان القليلة التي تجاوزت هدف الأمـم             الدانمرك  
  .)١١٩( في المائة من الناتج المحلي الإجمالي للمساعدة الإنمائية الرسمية٠,٧المتحدة المتمثل في تخصيص 

ونوهت مفوضية شؤون اللاجئين بارتفاع مستوى المراكز الدانمركيـة لاسـتقبال             -٨٥
  .)١٢٠(الذين يلتمسون اللجوء في الدانمركبمرافق طفال غير المصحوبين الأ

  الأوليات والمبادرات والالتزامات الوطنية الرئيسية  -رابعاً   

  تعهدات الدولة  -ألف   
بدعم الأنـشطة  وتعهدت الدانمرك بالخضوع بصفة تامة للاستعراض الدوري الشامل؛         -٨٦

 الدعم المالي لمفوضية حقوق الإنسان وغيرها من هيئات         المتصلة بحقوق الإنسان من خلال توفير     
في كبيرة  بتقديم مساهمات   وتعهدت الدانمرك أيضاً    . الأمم المتحدة المعنية بحماية حقوق الإنسان     
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مكافحة الفقر؛ وبتعزيز سيادة القانون ومكافحة الإفلات من العقاب؛ وبتشجيع المزيـد مـن              
التحريض علـى  ومكافحة  القائمة على الدين أو المعتقد    التسامح ومكافحة جميع أشكال التمييز    

الكراهية الدينية؛ وبدعم الرصد الدولي المستقل لعدم التعرض للتعذيب؛ وبالخضوع بصورة تامة            
  .)١٢١(للرصد المستقل فيما يتصل بحماية حقوق الإنسان على الصعيد المحلي

  توصيات محددة للمتابعة  -باء   
نة القضاء على التمييز العنصري إلى الدانمرك موافاتهـا في          ، طلبت لج  ٢٠١٠ في عام   -٨٧

تعـديلات قـانون     (١٣ غضون سنة بمعلومات عن متابعتها للتوصيات الواردة في الفقرات        
مجلس المـساواة في   (١٨ و)")غيتو(الحياة في أحياء معزولة مكافحة "قانون   (١٥و) الأجانب
  .)١٢٢()للسجناءالعرقية التركيبة  (١٩و) المعاملة
، طلبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان إلى الدانمرك موافاتها في غضون ٢٠٠٨ وفي عام  -٨٨

 ١١و) العنف ضد المـرأة    (٨ سنة بمعلومات وجيهة عن تنفيذ التوصيات الواردة في الفقرتين        
  .٢٠٠٩ وتلقت اللجنة رداً في عام. )١٢٣()الحبس الانفرادي(

عنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة إلى الـدانمرك         ، طلبت اللجنة الم   ٢٠٠٩ وفي عام   -٨٩
الوضـع   (١٥موافاتها في غضون سنتين بمعلومات عن تنفيذ التوصيات الواردة في الفقـرتين            

  .)١٢٤()العنف ضد المرأة (٣١و) القانوني للاتفاقية
، طلبت لجنة مناهضة التعذيب إلى الدانمرك موافاتها في غضون سنة           ٢٠٠٧ وفي عام   -٩٠
) التحقيقات التريهة  (١٥لومات عن التدابير المتخذة لتنفيذ التوصيات الواردة في الفقرات          بمع
. )١٢٥()الشكاوى المتصلة بالتعذيب وسوء المعاملـة      (١٩و) الإفراط في استعمال القوة    (١٦و

  .؛ غير أنها طلبت توضيحات٢٠٠٨ وتلقت لجنة مناهضة التعذيب رداً في عام

  والمساعدة التقنيةبناء القدرات   -خامساً  
  .لا ينطبق
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